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BEGRUNDELSE 

I oktober 2018 indledte EU formelt forhandlingsprocessen (i henhold til artikel XXVIII i den 
almindelige overenskomst om told og udenrigshandel (GATT) 1994) med en række WTO-
medlemmer i Genève. Det underliggende princip for forhandlingerne er "en fælles tilgang", 
der blev udviklet mellem EU og Det Forenede Kongerige i 2017, med hensyn til 
"fordelingen" af de kvantitative forpligtelser, der er indeholdt i EU-28 WTO-listen for EU's 
143 WTO-toldkontingenter for landbrugsprodukter, fisk og industriprodukter. Grundlaget for 
denne tilgang er, at den eksisterende mængde for hvert toldkontingent vil blive bevaret fuldt 
ud i fremtiden, men fordelt på to forskellige toldområder: EU-27 og Det Forenede Kongerige. 

Princippet i den anvendte metode er baseret på handelsstrømmene til EU-27 og Det Forenede 
Kongerige i en repræsentativ referenceperiode (på 3 år fra 2013 til 2015) for alle WTO-
toldkontingenter. 

Den 15. juni 2018 bemyndigede Rådet Kommissionen til at indlede forhandlinger i henhold til 
artikel XXVIII i GATT med de relevante WTO-medlemmer med henblik på at fordele 
Unionens WTO-indrømmelser for toldkontingenter. 

Den aftalte metode for fordelingen er beskrevet i detaljer i Rådets og Europa-Parlamentets 
forordning (EU) 2019/216. Ved artikel 2, litra b), i nævnte forordning bemyndiges 
Kommissionen til mere specifikt at ændre fordelingen af mængderne, idet der tages hensyn til 
relevante oplysninger, som Kommissionen måtte komme i besiddelse af enten i forbindelse 
med forhandlinger i henhold til artikel XXVIII i GATT 1994 eller fra andre kilder med 
interesse i et bestemt toldkontingent. 

Rådet (Handelspolitikudvalget) er løbende blevet hørt om forhandlingernes indhold og 
fremskridt. Forhandlingerne med Kongeriget Thailand mundede ud i en aftale, der blev 
paraferet den 7. januar 2021 i Genève ("aftalen"). 

Derfor foreslår Europa-Kommissionen, at Rådet giver sin bemyndigelse til indgåelse af 
aftalen. 

1. BAGGRUND FOR FORSLAGET 

• Forslagets begrundelse og formål 

Ikke relevant. Foranstaltningen træffes til gennemførelse af den aftale, der vil blive indgået 

efter forhandlingerne i henhold til artikel XXVIII i GATT 1994, som er en EU-rettighed inden 

for rammerne af WTO-overenskomsten. 

• Sammenhæng med de gældende regler på samme område 

Ikke relevant. Foranstaltningen træffes til gennemførelse af den aftale, der vil blive indgået 

efter forhandlingerne i henhold til artikel XXVIII i GATT 1994, som er en EU-rettighed inden 

for rammerne af WTO-overenskomsten. 

• Sammenhæng med Unionens politik på andre områder 

Ikke relevant. Foranstaltningen træffes til gennemførelse af den aftale, der vil blive indgået 

efter forhandlingerne i henhold til artikel XXVIII i GATT 1994, som er en EU-rettighed inden 

for rammerne af WTO-overenskomsten. 
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2. RETSGRUNDLAG, NÆRHEDSPRINCIPPET OG 

PROPORTIONALITETSPRINCIPPET 

• Retsgrundlag 

Artikel 207, stk. 4, i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde (TEUF), 

sammenholdt med artikel 218, stk. 6, i TEUF om indgåelse af internationale aftaler. 

• Nærhedsprincippet (for områder, der ikke er omfattet af enekompetence)  

Ikke relevant. Foranstaltningen træffes til gennemførelse af den aftale, der vil blive indgået 

efter forhandlingerne i henhold til artikel XXVIII i GATT 1994, som er en EU-rettighed inden 

for rammerne af WTO-overenskomsten. 

• Proportionalitetsprincippet 

Ikke relevant. Foranstaltningen træffes til gennemførelse af den aftale, der vil blive indgået 

efter forhandlingerne i henhold til artikel XXVIII i GATT 1994, som er en EU-rettighed inden 

for rammerne af WTO-overenskomsten. 

• Valg af retsakt 

I henhold til artikel 218, stk. 6, i TEUF kræves der en afgørelse fra Rådet om bemyndigelse til 
indgåelse af aftalen. 

3. RESULTATER AF EFTERFØLGENDE EVALUERINGER, HØRINGER AF 

INTERESSEREDE PARTER OG KONSEKVENSANALYSER 

• Efterfølgende evalueringer/kvalitetskontrol af gældende lovgivning 

Ikke relevant. Foranstaltningen træffes til gennemførelse af den aftale, der vil blive indgået 

efter forhandlingerne i henhold til artikel XXVIII i GATT 1994, som er en EU-rettighed inden 

for rammerne af WTO-overenskomsten. 

• Høringer af interesserede parter 

Ikke relevant. Foranstaltningen træffes til gennemførelse af den aftale, der vil blive indgået 

efter forhandlingerne i henhold til artikel XXVIII i GATT 1994, som er en EU-rettighed inden 

for rammerne af WTO-overenskomsten. 

• Ekspertbistand 

Ikke relevant. Foranstaltningen træffes til gennemførelse af den aftale, der vil blive indgået 

efter forhandlingerne i henhold til artikel XXVIII i GATT 1994, som er en EU-rettighed inden 

for rammerne af WTO-overenskomsten. 

• Konsekvensanalyse 

Ikke relevant. Foranstaltningen træffes til gennemførelse af den aftale, der vil blive indgået 

efter forhandlingerne i henhold til artikel XXVIII i GATT 1994, som er en EU-rettighed inden 

for rammerne af WTO-overenskomsten. 
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• Målrettet regulering og forenkling 

Ikke relevant. Foranstaltningen træffes til gennemførelse af den aftale, der vil blive indgået 

efter forhandlingerne i henhold til artikel XXVIII i GATT 1994, som er en EU-rettighed inden 

for rammerne af WTO-overenskomsten. 

• Grundlæggende rettigheder 

Ikke relevant. Foranstaltningen træffes til gennemførelse af den aftale, der vil blive indgået 

efter forhandlingerne i henhold til artikel XXVIII i GATT 1994, som er en EU-rettighed inden 

for rammerne af WTO-overenskomsten. 

4. VIRKNINGER FOR BUDGETTET 

Ikke relevant. Foranstaltningen træffes til gennemførelse af den aftale, der vil blive indgået 

efter forhandlingerne i henhold til artikel XXVIII i GATT 1994, som er en EU-rettighed inden 

for rammerne af WTO-overenskomsten. 

5. ANDRE FORHOLD 

• Planer for gennemførelsen og foranstaltninger til overvågning, evaluering og 

rapportering 

For langt størstedelen af de 31 toldkontingenter, der vedrører Kongeriget Thailand, blev den 

fordeling af mængderne, som EU oprindeligt foreslog, accepteret af Kongeriget Thailand. For 

fem toldkontingenter for fjerkræ/and blev mængderne tilpasset på grundlag af officielle 

Comext-data for samme referenceperiode, dvs. 2013-15, som blev anset for at være mere 

repræsentative for handelen med disse produkter end de oprindelige specifikke licensbaserede 

data. For kogt fjerkrækød medfører dette en betydelig reduktion af mængden i 

toldkontingentet for EU-27 til 53 866 ton (sammenlignet med mængde for EU-28 på 160 033 

ton) og for toldkontingentet for forarbejdet kylling til 2 435 ton (sammenlignet med mængde 

for EU-28 på 14 000 ton). For toldkontingentet for saltet fjerkrækød medfører tilpasningen et 

nyt toldkontingent for EU-27 på 81 968 ton (mængde for EU-28 er på 92 610 ton). For de to 

mindre toldkontingenter for forarbejdet kød af fjerkræ og and resulterer aftalen i en tilpasning 

af mængden i toldkontingentet for EU-27 til 1 940 ton (mængde for EU-28 er på 2 100 ton) 

og henholdsvis bevarelse af en mængde på 10 ton.  

For toldkontingentet for tilberedt/konserveret fisk blev den samlede handel for denne vare, der 

er registreret i Comext, anvendt som grundlag for tilpasningen som følge af Kongeriget 

Thailands lave udnyttelse af dette kontingent, hvilket resulterer i en ny mængde for EU-27 på 

423 ton (den nuværende mængde for EU-28 er på 1 410 ton). Med disse ændringer af det 

oprindelige forslag er EU i stand til at afslutte forhandlingerne med Kongeriget Thailand om 

alle de pågældende toldkontingenter.  

Ovennævnte tilpasninger foretages under fuld overholdelse af det overordnede princip i den 

"fælles tilgang" mellem EU og Det Forenede Kongerige om at bevare de eksisterende samlede 

EU-toldkontingentmængder for EU-28 opdelt i to særskilte toldområder i fremtiden.  

De relevante retsakter, dvs. Rådets og Europa-Parlamentets forordning (EU) 2019/216 og 

efterfølgende Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2019/386, vil blive ændret for 
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at afspejle disse ændrede toldkontingentmængder. 

• Forklarende dokumenter (for direktiver) 

Ikke relevant. Foranstaltningen træffes til gennemførelse af den aftale, der vil blive indgået 

efter forhandlingerne i henhold til artikel XXVIII i GATT 1994, som er en EU-rettighed inden 

for rammerne af WTO-overenskomsten. 

• Nærmere redegørelse for de enkelte bestemmelser i forslaget 

Ikke relevant. Foranstaltningen træffes til gennemførelse af den aftale, der vil blive indgået 

efter forhandlingerne i henhold til artikel XXVIII i GATT 1994, som er en EU-rettighed inden 

for rammerne af WTO-overenskomsten. 
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2021/0003 (NLE) 

Forslag til 

RÅDETS AFGØRELSE 

om indgåelse på Den Europæiske Unions vegne af aftalen mellem Unionen og 

Kongeriget Thailand om ændring af indrømmelserne for alle de toldkontingenter, der er 

omfattet af EU-liste CLXXV, som følge af Det Forenede Kongeriges udtræden af Den 

Europæiske Union 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, særlig artikel 207, 

stk. 4, første afsnit, sammenholdt med artikel 218, stk. 6, 

under henvisning til forslag fra Europa-Kommissionen, 

under henvisning til udtalelse fra Europa-Parlamentet1 og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Den 15. juni 2018 bemyndigede Rådet Kommissionen til at indlede forhandlinger i 

henhold til artikel XXVIII i den almindelige overenskomst om told og udenrigshandel 

("GATT 1994") om fordelingen af de toldkontingenter, der er omfattet af EU-liste 

CLXXV, som følge af Det Forenede Kongeriges udtræden af Den europæiske Union. 

(2) Forhandlingerne er afsluttet, og en aftale mellem Den Europæiske Union og 

Kongeriget Thailand ("aftalen") blev paraferet den 7. januar 2021. 

(3) Aftalen blev i overensstemmelse med Rådets afgørelse […] undertegnet på Unionens 

vegne den […] med forbehold af senere indgåelse. 

(4) Aftalen bør godkendes på Den Europæiske Unions vegne — 

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE:  

Artikel 1 

Herved indgås den aftale mellem Den Europæiske Union og Kongeriget Thailand, der følger 

af forhandlingerne i henhold til artikel XXVIII i GATT 1994 om ændring af indrømmelserne 

for alle de toldkontingenter, der er omfattet af EU-liste CLXXV, som følge af Det Forenede 

Kongeriges udtræden af Den Europæiske Union. 

Teksten til aftalen er knyttet til denne afgørelse. 

                                                 
1 EUT C , , s. . 
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Artikel 2 

Formanden for Rådet udpeger den person, der på Unionens vegne er beføjet til at formidle 

den meddelelse, der er omhandlet i aftalen. 

Artikel 3 

Denne afgørelse træder i kraft på dagen for vedtagelsen. Den offentliggøres i Den Europæiske 

Unions Tidende. 

Datoen for aftalens ikrafttræden offentliggøres i Den Europæiske Unions Tidende på 

foranledning af Generalsekretariatet for Rådet. 

Udfærdiget i Bruxelles, den […]. 

 På Rådets vegne 

 Formand 
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